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@ NOTE: Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed to be reattached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for younger children. @ REMARQUE :
certaines piéces ont €t congues pour se détacher si une trop grande pression est exercée. Si elles se séparent, elles peuvent étre remboitées. La supervision d'un adulte peut étre nécessaire avec les jeunes
enfants. @ HINWEIS: Einige Teile [sen sich unter iberhahter Krafteinwirkung, lassen sich aber problemlos wieder befestigen. Bei jiingeren Kindern ist evt. eine erwachsene Aufsichtsperson
erforderlich. @ NOTA: Alqunas piezas pueden desprenderse si se ejerce demasiada presin, pero si esto ocurre pueden unirse de nuevo. Puede hacer falta la supervision de un adulto para los nifios mds
pequefios. @ NOTA: Algumas pecas foram concebidas para serem reencaixadas em caso de separagao por forca excessiva. No caso das criancas mais novas € necessaria a supervisao por um adulto. €@ NOTA:
Alcuni pezzi sono progettati per distaccarsi se sottoposti a una pressione eccessiva, nel qual caso bastera rimontarli. Per | bambin pit piccoli pud essere necessaria la presenza di un adulto. €@ OPMERKING:
Bepaalde delen komen los wanneer er een overmatige druk op wordt uitgeoefend. Deze kunnen vervolgens opnieuw worden vastgemaakt. Voor jonge kinderen adviseren wij toezicht van een volwassene.
© (8BS Vissa delar ar utformade sa att de lossar om de utstts for kraftiq péfrestning och ska sattas tllbaka om de lossar. Det kan vara ndvéndigt att halla mindre bam under uppsikt. @ BEMARK: Nogle
dele er fremstillet, sa de frigares, hvis der anvendes stor krat, og de er designet, sa de kan fastgores igen, hvis de bliver frigjort. Det kan veere nadvendigt at holde mindre born under opsyn af en voksen.
© MERK: Noen deler er aget for  rakobles hvis stor kraft brukes og kan festes pé igjen hvis de bir adskitt. For mindre bam kan det veere nadvendig med tilsyn fra en voksen. @ HUOMAA: Jotkin osat on
suunniteltu irtoamaan, jos niihin kohdistuu paljon voimaa, ja tarkoitettu kiinnitettavaksi uudelleen, jos ne irtoavat. Nuorimmat lapset saattavat tarvita aikuisen valvontaa. @ THMEIQZH: Optoyéva tuiuata
€lva Kataokeuaopéva €tol wore va amoouvdovtat av aoknBef umepBoNk dovapn kat eivar oyediaoyéva dote va ouvbéovrar §avd av amoouvdeBodv. H emiBheyn Twv pikpav maibiav amd kamotov evijhiko efvar
anapaimmn. @ UWAGA: Niektore czesci zaprojektowano tak, by odfaczaty sie w przypadku uzycia nadmiernej sty, a nastepnie daty sie ponownie przytaczyc. Mtodsze dzieci moga wymagac nadzoru dorostych.
© MEGIEGYZES: Tilzott erd hatdsdra egyes alkatrészek szétvalnak, de tjra dsszeilleszhet6k. A jéték haszndlata szili feligyelet mellett ajanlott! €@ NOT: Bazi parcalar, agi giic kullanildiginda yerinden
qkacakve yerinden gkt takdirde ise tekrartakilabilecek sekilde tasarlanmigtr Kiigik cocuklarcin yetiskin gazetimi gereebilir G POZNAMKA: Nékters ééstijsou vyrobeny tak, Ze e lze poutitim nadmémé
sfly oddélit,jsou viak navréeny tak, aby je bylo mozné po oddéleni znovu spajit. U malych détf mize byt nezbytny dozor dospélého. € POZNAMKA: Niektoré diely sa pasobenim prliénej sly odpoja a daji sa
pooddelen opét pripojit. V pripade menich deti mde byt potrebn dozor dospelej osoby. @ NOTA: Unele componente sunt construite astfel incét sa se detaseze |a aplicarea unor forte excesive s se poata
reatasain caz de separare. Este posibil s fie necesar supravegherea unui adult i cazul copiilor mai mici. @ MIPUMEYAHVE. oy cruLuKoM cTIbHOM BO3BeVICTBIV HEKOTOpble ATani MOTyT OTCORRMHMTLCA. B
3TOM CyY3e VX MOXHO TIpHCOEBUHUTS 0BPTHO. Vicmonb30BaHHe UTpyLLIEK MANEHbKIMIM AETHMI PEKOMEHAYETCA 0CyLLecTBNATb oA HabnioneHnem B3pocnbix. @ 3ABENEXKA: Hakow uacrv ca Hanpasenn
A (e OTAENAT, Ko Gb/je MPITOXeHa PeKoMepHa uta, 1 ca MPOEKTUPAHH £ Ce 3aKauaT MOBTOPHO CIEA KaTo GbAaT oTeneHM. 3a no-MakitTe Aelia MOXe A2 e HeoBXoIUMO HaOMioAeHe oT Bb3pacTeH.
D NAPOMENA: Neki dijelovi se mogu odvojti kad se primijeni prevelikassila, li su dizajnirani da se ponovo spoje ako se dogodi odvajanje. Za malu djecu mozda moze biti potreban nadzor odraslih.
@ PASTABA. Kai kurios dalys pagamintos taip, kad stipriau paspaudus jos atsiskirty, o atsiskyrusias dalis vl bity galima sujungti. Gali biti bitina suaugusiujy priefidra, jei Zaidzia mazesni
vaikai. € OPOMBA: Nekateri deli so narejeni tako, da ob uporabi pretirane sile odstopijo. Lahko jih ponovno sestavis. Pri mlajsih otrocih je zazelen nadzor odraslih oseb. @ MPUMITKA. [leski serani MoxHa
Bil €AHaTH, AKILIO AOKIACTI 3yCWJTb, | MOBTOPHO MPHEAHATH, AKILIO AeTast Bif'eiHanuca. ManeHbii AT MaioTb 6yTi g armAZoM A0POCTIX.
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The trademarks, copyrights and design rights in and associated with Lamborghini, Lamborghini with Bull and
Shield Device and the use of the following Lamborghini vehicle Lamborghini Centenario is authorized from
Automobili Lamborghini S.p.A., Italy Manufactured under license from TOMY Company, Ltd. TAKARATOMY logo
is property of Tomy Company, Ltd. © 2017 Paramount Pictures Corporation. All Rights Reserved. © 2017 Hasbro.
All rights reserved. Tous droits réservés. Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont CH. Hasbro,De Entree 240, 1101
EE Amsterdam,NL. @ Uretici Firma Bilgileri: Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont Isvigre 2= +41 324210800.
Hasbro Oyuncak San. ve Tic. A.S. tarafindan ithal edilmistir. Burhaniye Mah. Abdullahaga Cad. No: 51/2 34676 Beylerbeyi
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@ Reverse steps to change back. @ Effectue les étapes en sens inverse pour revenir en arriére. @ Zur Riickverwandlung in umgekehrter Reihenfolge
ausfiihren. @ Invierte el orden de los pasos para reconvertirlo. @ Inverte a ordem para reconverté-lo. @ Inverti i passaggi per riconvertire. @ Volg de stappen
in omgekeerde volgorde om terug te veranderen. @ Utfor stegen i motsatt ordning for att éndra tillbaka. @ Udfor trinnene i omvendt raekkefolge for at zendre
tilbage. @ Gjgr omvendt for & endre tilbake. @ Muunna takaisin tekemlld sama painvastaisessa jarjestyksessa. @ AvtioTpéyre Ta Bripata yia va To aldgete
ava. @ Wykonaj te kroki w odwrotnej kolejnosci, by zmienic¢ z powrotem. @ Visszaalakitashoz kovesd a Iépéseket forditott sorrendben. @ Eski haline
getirmek igin adimlan tersten izleyin. @ Opacnym postupem vrétite do vjchozi pozice. € Pre zmenu naspat obratte sled krokov. @ Inverseaza pasii pentru a
face transformarea inversa. @ Y7o6bl BepHYTb UCXOAHDIN BUA, COBEpLUMTE JielicTBUA B 06paTHOM nopsake. @ M3nbHeTe CTbNKMTe HA06paTHO 3a 06paTHa
npomsaHa. @ Ponovite korake obrutim redoslijedom kako biste vratili na staro. @ Norédami grazinti atgal, atlikite veiksmus atvirkicia tvarka. € Za spremembo

nazaj ponovite korake v obratni smeri. @ BuKoHaTyl B 380pOTHOMY NOPAZKY, LLI0G NOBEPHYTM y BUXIAHMiA CTaH. .
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@ Some poses may require additional support. @ Certaines positions requiérent un support supplémentaire. @ Manche Positionen miissen zusatzlich
gestiitzt werden. @ Algunas posturas pueden requerir un apoyo adicional. @ Algumas posigdes podem necessitar de apoio adicional. @ Alcune pose
potrebbero richiedere un supporto aggiuntivo. @ Sommige houdingen moeten ondersteund worden. @ Vissa stallningar kan kréva extra stod. @ Nogle
stillinger kan krave ekstra understatning. @ Noen stillinger kan kreve ytterligere stotte. @ Jotkut mallit saattavat vaatia lisatukea. @ Opiopéveg otaoec
evdéyetat va anartodv emmpdobetn otripién. @ Niektdre pozycje wymagaja dodatkowej podpdrki. @ Néhany bedllitashoz tamasz sziikséges. @ Bazi
pozlar ek destek gerektirebilir. @ Nékteré polohy mohou vyzadovat dalsi podepreni. @V pripade niektorych poldh je nutnd podpera. @ Unele pozitii pot
necesita sprijin suplimentar. @ HekoTopble no3bl MoryT noTpe6oBarb AONoAHUTENbHOI NOAAEPXKKM. @ HAKoM N031 MOXe Ja U3UCKBAT AOMbAHUTENHA
onopa. @ Za pojedine je poze potrebna dodatna potpora. @ Kai kurioms pozoms gali prireikti papildomos atramos. € Pri nekaterih polozajih bo morda

otrebna dodatna podpora. eAKi NON0XeHHA MOXYTb NOTpedyBaTy 40AATKOBOI NIATPUMKN.
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